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AHHOTANUSA

CraThs NOCBAINICHA W3YUYCHHUIO (Pa3eoJOrHIECKUX SAMHUI], TOCIOBHIl U TIOTOBOPOK B PYCCKOM,
AKYTCKOM W QHTJIMHACKOM s3BIKaX. AKTYalbHOCTh HCCJIECJOBAHHS OOYCIOBJIEHA BO3POCIINM
Hay4YHBIM MHTEPECOM COBPEMEHHOMW JIMHIBUCTUKH K 00JacTH (pa3eosioruil Kak KyJIbBTYPHOMY
KOJly HallMOHAJbHO-KYJIbTypHOU crienduku Hapoaa. KynbTypHas HEHHOCTH (pa3eosioru3MoB,
MTOCTIOBHII M TTIOTOBOPOK 3aKJIIOYAETCSA B TOM, YTO OHH BKJIIOUAIOT B ceOe 0Opa3HOe BOILIOIIECHUE
KYJBTYPHO-HAI[MOHAJIFHOTO MUPOBUJCHHUS HAPOJA, YTO MO3BOJSACT JIYUIIe MOHITh MEHTAIUTET,
HAI[MOHAIBHYI0 HACHTUYHOCTD, )KU3HEHHBIN ONBIT Hapoa. Ha ocHOBe IpOBEAEHHOT0 NCCIIeI0Ba-
HUS SKYTCKHX, PYCCKUX W AHTJIMACKHX (HPa3eoIOTHYECKUX ESAUHUII, TIOTOBOPOK M ITIOCIIOBHII,
BKJTIOYAIONIUX B CBOM COCTAaB HANMEHOBAHHS CTAPUHHBIX HEMETPHYECKUX MEp IIMHBI, MOXKHO
cleiaTh BBIBOJ, YTO B CTapHMHY y HApOJOB CYyIIECTBOBaja CBOCOOpa3Has, BBITEKAIONIAs W3
TPYZOBON TPAKTUKH M >KUTEHCKOTO OMBbITa cHCTeMa Mepbl JuHBL. OO000mMB HAOIIOIEHUS,
MBI TIPUIOUTH K BBIBOAY, YTO OOJBIIMHCTBO MEp JIMHBI OCHOBBIBAJIMCH HAa YEJIOBEYECKOM
TeJe W U3MEPAIUCH C MOMOINBI0 PYK, HOT, TO €CTh 4acTEeH Tejla W 00 3TOM CBHAETEIHCTBYIOT
(dpa3eonorn3mMpl, MOCIOBUIBI M IMOrOBOPKH. Dpa3eosorn3mMpl, I[OCIOBUIBI M TOTOBOPKH,
o0namas HAIMOHAJIBHBIM KOJOPUTOM, SIPKO JEMOHCTPHUPYIOT HCTOPUIO, KYIBTYpYy, OBIT H
COLMANIBHYIO0 PEAJIbHOCTh MPOUIIOro. M3ydeHHe HCTOPHUU CBOEro Hapona B JIOOOM acrekTe
CBSI3BIBAET IOKOJICHHS, 00ECIeUnBaeT IPEEMCTBEHHOCTH KYIBTYPHI, CIIOCOOCTBYET COXPAHEHUIO
HAI[MOHANIBHONW KyJbTYypHl. Llenb pa®oThl: MCCliemoBaHUE SKYTCKHX, PYCCKUX M AHTIHHCKUX
(pa3eonorn3MoB, IMOCIOBHII U IOrOBOPOK, BKJIOYAIOIIMX B CBOEM COCTABE HAMMEHOBAHUS
CTapUHHBIX HEMETPHYECKHX MEep AJIUHEL VccienoBaHne MPOBEICHO HA OCHOBE CPaBHUTEIHHO-
COIMIOCTABUTENIBHOTO aHaiu3a (pa3eoJOru3MOB, IIOCIOBHII W IOTOBOPOK C JICKCHYECKHM
KOMIIOHEHTOM HAMMEHOBaHUH CTAPHHHBIX HEMETPUIECKUX MEP JIIHHBI.

KuroueBsble c1oBa: (hpa3eosorn3Mel, MOCIOBHIIB], TIOTOBOPKH, CTAPUHHBIE HEMETPHYECKHE MEPhI
JUTHBI, apXanu3MBbl, HCTOPHS, KYJIbTYpPa, MUPOBO33pEHNE, MEHTAINTET, HAITHOHATbHAS crienuduka
duHaHcMpoBaHue. VcciaenoBanue He NMEI0 (MHAHCOBOW MOMACPIKKU
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Abstract

The article is devoted to the study of phraseological units, proverbs and sayings in Russian, Yakut
and English. The relevance of the research is due to the increased scientific interest of modern
linguistics in the field of phraseology, as a cultural code for the national and cultural specifics of
the people. The cultural value of phraseological units, proverbs and sayings is that they embody
the figurative embodiment of the cultural and national worldview of the people, which makes it
possible to better understand the mentality, national identity, and life experience of the people.
Based on the conducted research of Yakut, Russian and English phraseological units, sayings
and proverbs, which include the names of ancient non-metric measures of length, it can be
concluded that in the old days, the peoples had a peculiar system of length measures resulting
from labor practice and everyday experience. Summarizing the observations, we came to the
conclusion that the most measures of length were based on the human body and were measured
using hands, feet, that is, body parts, as evidenced by phraseological units, proverbs and
sayings. Phraseological units, proverbs and sayings, possessing a national flavor, vividly
demonstrate the history, culture, way of life and social reality of the past. Studying the history
of one’s people in any aspect connects generations, ensures cultural continuity, and contributes
to the preservation of national culture. The purpose of the work is to study Yakut, Russian
and English phraseological units, proverbs and sayings, which include the names of ancient
non-metric measures of length. The study is based on a comparative analysis of
phraseological units, proverbs and sayings with a lexical component of the names of ancient non-
metric measures of length.
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BBenenue

®pazeonorusd ABISETCS OTPaKEHHEM HCTOPUM, HALMOHAJIBHOW HJIEHTUYHOCTH,
MUPOBO33peHHs] M MeHTanuTeta Hapopa. OO stom mnomguepkuBana B. H. Tenws,
yTBEpXKAas, 4YTO (pa3eoJOrHUecKUil cocTaB S3blKa — OTO 3€pKaJio, B KOTOPOM
JMHTBOKYJIBTYpHasi OOIIHOCTh MACHTH(GULUHUPYET CBOE HAMOHAJIBHOE CAMOCO3HAHHE)
[1, c. 12]. Bompocam ¢pa3eonorun NOCBSIIEHBI TPYAbl HW3BECTHBIX HCCIeIOBaTENCH
B. B. Bunorpanosa [2—4], A. B. Kynuna [5, 6], A. . Monotkosa [7], H. M. AmMocoBoii [§],
H. M. Illauckoro [9] u npyrux.

Lenp pabotsl — nccienoBanue (Hpa3eoqoru3MoB, MOCIOBUIL, MOTOBOPOK, COAEpKa-
LIUX B CBOEM COCTaBE€ HAMMEHOBAHUS CTAPUHHBIX, HEMETPUUYECKUX MEpP JIJIUHBI.

MeToabl M1 MATEPHAJIbI HCCJIEIOBAHUS

I/ICCHGI[OBaHI/Ie MIpOBCACHO Ha OCHOBC CPABHUTCIIBHO-COIMIOCTABHUTCIILHOI'O aHaJIn3a
q)paBeOJ'IOFI/BMOB, IMOCJIOBUIL U ITIOT'OBOPOK AKYTCKOI'O, pyCCKOI'O U AHTJIMHMCKOT'O S3BIKOB.
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Pe3yabTaThl 1 06Cy:KAeHe

HanuonanbHasi 0COOCHHOCTD KaXKJIOTO sI3bIKa OCOOEHHO YeTKO BHIPUCOBBIBACTCS MTPH
COTIOCTABJICHNH HECKOJIBKUX A3BIKOB. B 3TOH CBSI3M MBI paccMoTpenu (ppa3eoaoru3Mbl
TPEX A3BIKOB, COJACPKAIIMUE B CBOECM COCTAaB€ HAMMCHOBAHUSA MCP MOJIMHBI: AKYTCKOI'O,
PYCCKOTO N AHTIJIMMCKOTO SI3BIKOB. CTapI/IHHBIe, HEMETPUYCCKUEC MEPBI AJIMHBI C TCUCHUEM
BpEMCHHN MCHAIOTCA, YCTAapE€BAlOT, 3aMCHAIOTCA HOBBIMU COBPEMCHHBIMU CJIOBaAMU
U yXOOAT B YHCJIO apXau3MOB, HO IIPOAOJIXKAKOT XUTb B A3BIKC Hapoda B COCTaBC
¢dpaszeonorn3mMoB. Uto o3HaYaroT B (hpa3eojoru3mMax «OT TOpIIKa JIBa BEPIIKA», «CEMHU
siiei Bo I0y», «CeMb BEPCT J0 HeOEeC U BCe JIECOM» CIIOBA «BEPIIOKY, KIISIABY, «KBEpCcTan?
OHH COXpaHUIIUCH OT PaHEEe CYIICCTBOBABIICH CUCTEMBI CITMHUIT JUTHHBL.

Bepmok cocrasmsin 4,4 cm. HasBanune 370, Kak moyaraj 3HATOK PYCCKOHM KHM3HH U
pycckux cnoB B. W. [lans, cBszano ¢ ¢anmanroi nmaneia. HykHo cpasy 3aMeTHTh, 9TO
JaHHas BEpCUs WMeeT MojJ co0Ooil JOoCTaToYHO Beckoe ocHoBaHHWe. Camoil ymoOHOMH
SNUHUIICH W3MEpeHUs IIWHBI OblTa Takas, KOTOPYI0 HE HYXHO OBLIO CICIIHAIBHO
HOCHUTB ¢ coboit. OHaKO 10 MMOBOMY BEPITKA €CTh U IPYyTasi BEPCHSL.

W3BecTHbIe sa3b1k0Benbl A. T. Ilpeobpaxenckuii n JI. A. BynmakoBckuid cuuTaiu, 9To
BEpIIOK — M3JHUIIEK, 00pa3yIOuIUiics MPU HACBITIAHMM MEpHl 3€pHA: BEPIIOK — 3TO TO,
4TO cBepx Mephl. M »Ta Bepcusa He JiMiieHa ocHOBaHUIl. Bo- mepBbIX, caMO CIOBO BEpX
O3Ha4aeT IOJIOKEHHE B NPOCTpaHCTBE. Bripouem, HE MCKIIIOYEHO, YTO IPaBbl BCE 3TU
y4EHbIe, HO peub UJET IPOCTO O PA3HBIX HOHATUAX, CBSI3AHHBIX C IIOHATHEM «BEPIIOK).
Ecin 370 ¢710BO 3HAUUIIO «CBEPX MEPBI», TO HE MOIJIO ObITh MEPOM JJIMHBI.

A Mepsl JUIMHBI B CTAPUHY OOBIYHO ONPENEIISUINCH C IOMOLIbIO PYK U HOT, HallpuMep,
JIOKOTB, IISb, CAKECHB (Tabm. 1).

Tabmumna 1

CTaanHue PYCCKUE M€PbI 1JIMHbI

Table 1

Old Russian units of length

3nauenue
®pazeoJioruvyeckue 000poThI, MOCJI0-
Mepa naunbl | UX cooTBeTCTBHE | B € IMHULIAX
BHIIbI, IOTOBOPKH M X 3HAYEHHE
CH (meTp)
. CeMb BepCT 10 HeOeC (0UeHB JaJIEKO);
Pycckas muns | | munsg =7 Bépct | 7467,6 p ( );
MHUJIA Hapckast (ycTapeBIee BeIpakeHne)
1 Bepcta = 500 3a CeMb BEPCT KHCEeIs XJIe0aTh; KO-
Bepcra . 1066,8
CaxxeHen MEHCKas BepcTa (0 BEICOKOM YETIOBEKE)
1 caxenb = 3 ap- KOCasi CakeHb B IIe4ax (0 OOraTbIpckoM
CaxxeHb 2,1336 .
mrHa = 7 gyToB TEJIOCIIOKEHUH); MEPUTH Ha CBOW apIIuH
1 apmH = 16 KaK aplIiH TPOrJoTUIl (CTOATh HEECTECT-
Apurms p 0,7112 p P ( ¢
BEPILIKOB BEHHO MPSIMO); MEPUTH BCE HA CBOM apIINH
1 Beprmok = OT TOPIIKA JIBA BEPIIKa (0 MAJICHHKOM
Bepmrok P 0,0445 p P (
1/16 aprmHa pebenke); CaM ¢ BEpIIIOK, a TOJIOBA C TOPIIOK
030K JIOKOTh, 1a HE YKYCHIIB (0
1 oxors = 10,5 ’ Yy (v
JIoxoTh BeDIIKOB 0,45-0,47 HEJOCTHYKUMOM); MEPUTh Ha CBOI
p JIOKOTH (CYIUTH MPEAB3SITO)
st 1 msap =4 0.177-023 | CEMH nsizieit Bo JIOy (00 YMHOM Y€JIOBEKE); HU
BepIIka (Masasi) ’ ’ TSI 3€MJTA HE OTJaM (HUYEero He YCTYILIIO)
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Bepumikamu ompenensiacs U pocT deioBeka. Ho BOT 4TO JIOOGOMBITHO: BCIIOMHHM
TekcT pacckaza «Mymy» WM. C. Typrenesa, rne roBoputcs o Oorareipe Iepacume,
«¥M3 YHcIa BCEH ce 4Yelsiay camMblM 3aMedaTelbHBIM JUIOM ObUT ABOpPHHUK [epacum,
MYy’KUMHA JBEHAJILUATH BEPUIKOB pOCTa, CJIOXKEHHBIH OorarelpeM M TIYXOH OT
poxaenus»y. OgHAKO TPOU3BEIEM HECIOKHBIE pacueThl: 12 BepIIkoB, 3To 3HAUUT 4,4 cMm,
yMHOXeHHbIe Ha 12. UTo e 3TO 3a «0oraThipb», €ClIU €ro poct paBHseTcs 52,8 cM.
B uem xe nmeno? Ho obObsicusiercs Bce odeHb mpocTo. CyliecTBOBalia B JIIUTEPATYpe
XIX B. omHa yCIOBHOCTH, KOTOpas Oblja OOIIEU3BECTHA U IPUHATA B YCTHOHM peun. [lpu
0003HAYEHUHU POCTA YEJIOBEKAa HE YUYHTHIBAJIUCH 00s3aTeIbHbBIC AJsI KaKJOr0 YeloBeKa
JIBa aplliriHa, a POCT yKas3blBaJCA TOJIBKO BEpIIKaMH, KOTOPHIE IIJIM CBEPX HOPMBI.
W BoT Temepr MBI MOXKEM OIpENeNIUTh POCT l'epacmMa TOYHO: OKOJIO JIBYX METpPOB —
JICHCTBUTEIIBHO, OOTaTBIPCKUN POCT.

BripaskeHne «oT ropiika J1o Bepiika» HOCUT UIyTIUBBIN XapakTep, OHO OCHOBAHO Ha
JUTOTE, TaK KaK POCT pebeHKa He MOXeT paBHATHCA 8,8 cM. Dpa3eosoru3M «OoT ropiika
JIBA BEPIIKa» MMEET MPEeHEOPEIKUTEIBHOE 3HAUYCHHE O MOJIOJIOM, HEOTTBITHOM YeJIOBEKE.

Jpyroii enquHuUICH MepbI JTMHBI ObLIA «JIaJIOHBY, KOTOpast YIOTPEOJISCTCSI B PYyCCKOM
sizpike ¢ X VI B. CoueTaHust «B IaI0OHBY, «HA JaJ0HbY, KIIHPUHA JIAJOHN» KaK paHbIIIE,
TaK U B COBPEMEHHOM SI3bIKE CBSI3aHBI C IPUPABHUBAHHEM IIUPHHBI JIAJJOHU K HEOOIb-
IIMM pa3MepaM M pacCTOSHUSIM.

Emte onHo#t enuHuiied u3MepeHus Oblia Msb, TsjicHb. OHA COXpaHUIACHh B psiJie
BBIPQKCHUH: «OT AU HU ISIAU, OT KyMbI HUKYABD», «THI OT JIeja Ha MSAACHKY, a OHO OT
TeOs Ha Ca)XXCHKY». B 9THX mocnoBuax, Kak u BO (ppa3eosoru3Max «HH Ha ISIb», «CEMH
nsijel Ha JIOy», TakKe COXpaHWIach CTapuHHAsI Mepa JUIMHBIL. B crapuny msiaeit OblIo
nBe. OfHa U3 HUX Ha3bIBAJACh «MAaJIOW MANBIO» M COCTAaBJIsJa PACCTOSTHUE OT KOHIA
0O0JIBIIOTO Malblia 0 KOHIA YKa3aTeIbHOrO Majblia PACTIHYTONH KUCTH.

«bonpmas mAne» u3MepsIach paccTOSIHUEM OT KOHL@ OONBIIOro Majiblia [0
cpeaHero uiau MusnHIa. Ho MepuTh 061710 y100HEH 10 yKa3aTeNbHOT 0 Najiblia, M03TOMY
UCIIONIb30BAIM PACCTOSIHME Majasi Msijib. A Tenepb NonpoOyeM OTCUHMTaTh 7 TsiJed u
pefcTaBUTh ce0e, MOXKET JIM OBITh Y YesnoBeka Takod J100? KoHeuHo, 9TO TOXe TpueM,
KOTOPBIH Ha3bIBaeTCs THIEPOOIION.

[IpeyBennuenne uMeeT Ledb TOKa3aTh JOCTOMHCTBA YEJIOBEKa, O KOTOPOM TakK
roBopsT. Terepb MOHATHBI HaM CioBa necHU: «UykKoW 3eMJIM Mbl HE XOTUM HU IS,
HO ¥ CBOEH BepIIKa HE OTAaJANM.

IIsnp — cyem, aTa crapas Mepa JJIMHBI OblIa Tak K€ M3BECTHA M IMPUMEHAJIACh
y HallluX TPEIKOB, COXPAHMUJIACH B IKYTCKOM ITOCIOBHIIE «XapbIC XaaJIObIT, CYOM TYCITYT»
— ¥ MMeEeT 3HaueHHue «IajaTh JyXom». bonbas msaap — «XapbIc» BCTPEUAETCs CeroaHs
B SIKYTCKOM S$I3bIKE BO (pa3zeosioru3Max «Xapbic ypadd», TO €CThb BOOIYIIEBISTHCS,
BJIOXHOBJISAATHCA; «XaphlC Ja CHpPU XaamMTapOaT», 4YTO O3HAa4aeT ‘HaBA3BIBASCh, HE
JaBaTh KOMY-THOO BO3MOXKHOCTH CXOIUTH Kyzda in0o’. CI0BO «XaphIc» Kak rumepOosna
BCTpevaeTcs B anoce. Hampumep, «BHemHe Dp COROTOX BBITIISCT TaK: POCTOM ObLT OH
B 10 OTMEHHBIX XaphIC, HIMPHUHOIO TIJIeY B 5 XapbIC, FOJICHH €r0o OBIIN MOJ00HBI CTBOJIAM
TOJICTOM JTUCTBEHHHMIIEL...» [10].

Co cnoBoM «manb» B cioBape Jlans MOKHO HalWTH CleAyIoIne MOCIOBUIIbL: <« OKuian
CaXeHb, a JIOKMBATh ISAJIEHB», «YCTYIHUIIb Ha MS/I€Hb, a HE CTAN0 CakeHKW». Kak
BUJUM, CJIOBO «IISIZICHB», XOPOIIO PH(PMOBABIIEECS CO CIOBOM «CaXXEHbY», BBICTYIAeT
B TOCJIOBHIAX 4acTo psAaoM. CIOBO «Cak€Hb» TaKKe MPHU3HAK HCKOHHBIX PYCCKUX
BBIPKEHUI: «POCTOM B KOCYIO CaKEHBY, «KOCasl Ca’KEHb B IJIEYAX», «CAXKEHU pa3zMax».
B ocHOBY enMHHIIBI «KOcasi CaK€Hb» JIekKAJO PACCTOSHHUE MEXAY KOHIIOM OOJIBIIOTO
majblla BBITSHYTOW BBEpX PYKH W KOHIIOM OOJIBIIOTO TMasblia MPOTHBOMOIOKHOMN
Horu. EcTecTBeHHO, YTO ISl KaXJOro YeJloBeKa Takas «Kocas Ca)XeHb» Oblia CBOEH,
3aBHUCUMOI OT pocTta. Ho oHa eme mpupaBHHBanach K TpeM aplinHaM, TO €CTh Oblia
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0K0JI0 2 MeTpoB 13 caHTHUMETpoB. B BhIpaeHHM «Kocasi CaXkeHb B IIe4ax» HETPYAHO
YCMOTPETH TUTIEPOOITY.

brutac (MaxoBast cakeHb) — SIKyTCKas Mepa JUIMHBI, PaBHAs PACCTOSHHUIO MEXIY
KOHIIaMH CpPEJHUX TajiblleB pyK, MPHUBEAECHHBIX B TOPHU30HTAJIBHOE IOJIOKEHUE.
CrnoBo «ObLmacy, Kak CpaBHEHHE MBI MOXKEM BCTPETHTh B Pa3IUYHBIX OIHCAHHSIX,
B (onbkiope: «JlyuezapHas KpacaBuIa ¢ cepeOpSHBIM JTHKOM, 30JI0TUCTBIM PyMSHIEM
C IJTMHHBIMU KOCAMH B C€Mb ObLIIac...».

B pycckoMm si3pike BO (ppazeonioru3max, BKIIOYAIOIIUX CTapUHHBIE HAMMEHOBAaHUS
Mep IJUHBI, 0oJee aKTHBHO HCIOJB3YeTCS CIOBO «apIIMH»: «MEPUTh BCEX Ha OAHMH
aplIMH» WIN «MEpPUTh Ha CBOHM apIIMH», «CJIOBHO apUIMH MPOJIOTHI». DTO CIOBO
TIOPKCKOTO IPOUCXOXK/IEHUs, OHO OBLIO B psijie sA3bIkoB EBpombl um Asum, rie Takxe
o0o3Hauasio Mepy uimHbL. B Poccuu crano ymorpebmnstbes ¢ XVI Beka. AprinH
Jenascs U3 JIepeBa, 4YTo U CO3J1aeT 00pa3HyI0 OCHOBY BBIPaXCHUU «apIIUH MPOTIOTHII,
«cMepuTh Ha apmub». CleayeT OCTaHOBUTHCS Ha OSTHUX CXOAHBIX BBIPAKEHHUSAX
CO CJIOBOM <«@pUIMH». 3HAY€HHUsS] 3TUX JOBOJIBHO TOXOXHX BBIPAKEHUH pa3IHYHbL.
®paseosoru3M «CMEpPHUTh Ha aplIMH» O00NMYal KYIUOB, >XyJbHHYABIIMX 32 CYET
WCIOJIb30BAaHUS YKOPOYEHHOTO aplinHa. BbIpakeHHE «MEpUTh OJHHUM apIIHHOM»
npuoOpeno 3Ha4eHUE «CYIUTh O KOM-TMOO WJIM O YeM-IM00» TOJIBKO 10 CBOMM
npencrapieHussM. K aTomy BelpakeHuio B XIX B. mpucoeuHUICS BapuaHT «MEPHUTh
cBoeit mepkoit»: «Kak IlaBen IleTpoBuu HU BoeBall ¢ HEIO, KaK HU JIOKa3bIBaJ, UTO
TpeOOBaHUs €€ Ype3MEepHBbl U YTO MEPUTH BCEX MO CBOMM Mepkam Henb3s. Ha Eneny
9TO HHUCKOJIBKO He jelicTBoBaiio» (B. KoueroB «Momomocts ¢ Hamm»). Breipakenune
«MEpUThH OJHOW MEPKO» MOTUEPKUBAET OECIIPUCTPACTHOCTD OIIEHKH, OAHAKO OHO 4acTO
HECeT OTPHUIATENIbHYIO OIEHKY: 3TO JK€ 3HaueHHe IepelaeT M BBIpaKeHHE «MEPHUTh
OJTHUM apHIMHOM». «Bbl mpHHAIIEKHUTE K 0COOOMY paspsAay JIOAeH, KOTOPhIX HENb3s
MEpUTh Ha OOBIKHOBEHHBIM aplIMH, Balld HPABCTBEHHBIC TPEOOBAHUS OTINYAIOTCS
HCKJIIOYUTEIBHOMN cTporocThion» (A. UexoB. Paccka3 Hen3BecTHOro yesioBeka). Berpakenne
«MEpHTh Ha apliuH» 03Ha4YaeT CYJUTh C KAKOH-THOO TOYKU 3PEHUS O KOM-TO WU O
yeM-To». «[lomoOHbix emy (BazapoBy) nofell He MPUXOAUTCS MEPUTh OOBIKHOBEHHBIM
apmuHom» (M. Typrenes. «Otusl u netn»). B Poccuu crapunHas pycckas Mepa JJIMHbBI
apiiuH, BoleAas B ynorpeosenue ¢ X VI B., paBHs1ach nepBOHaYaIbHO 27 aHTIHHCKUM
mroiitmam, a ¢ XVII B. (mpu Iletpe I) — 28 mroiiMam u ¢ TeX MOp ocTaBajgach HEU3MEHHOM.
Ceronns oOmen3BecTHO BbickaspiBanue @. M. TrorueBa «YMoMm Poccuio He MHOHSATH,
apIIMHOM OOIIMM HE U3MEPUTHY.

Camas Oompmiasi mepa pacctosiHusi — Bepcra. Ona paBusmack 500 caxeHsM,
HO panee wucumcisuiack 750 u 1000 caxensmu. CIoBO «BepcTay» MPOU3ONITIO OT
rJlarojia «BepTeTh» U CHavyaJla 03HA4yaJIo ‘TIOBOPOT ILUIyTa BO BpeMs MaxoThl’, TO €CTh TO,
4TO ceiiyac HazbiBaeTcs TOHOM. CIIOBO «BepcTa» BeTpeuaeTcs B psje (pa3eoqoru3MoB,
HO B OJIHMX OHAa OMpPEJEIIsIeT pacCTOSHHE BBEPX, a B IPYrux BAasb. KomoMeHckas Bepcra
— TaK Ha3bIBAIOT YEJIOBEKa OYEHb BHICOKOTO pocTa. OCHOBaHUEM JIJIsl TOTO OMpEeNIeHUs
SIBUJIUCh 0COOBIE BEPCTOBBIC CTOJIOBI, KOTOpBIC OBITM YCTAHOBJEGHBI Ha JIOpOre K
pesuneHuy napst Anekcest Muxaitnoudya — k ceny KomomeHnckoe. A BeIpakeHUS «3a
CeMb BEpCT KHUCEeINs XJIeO6aTh» UIIN «CeMb BEPCT J10 HeOec U BCe JIECOM» — ITO YK€ MEephI
JUTUHBI, KaK U «3a BEPCTY BUHO KOTO-TO MJIU YTO-TO» U KMEPUTH BEPCTHI».

Kpome kanbKMpOBaHHBIX C PYCCKOTO $3bIKa HAMMEHOBaHUN Mep JIMHBI 0OpCYeK,
apchIblH, cahaaH B IKYTCKOM $SI3bIKE MPUMEHSIITUCH TaK)Ke UCKOHHO SIKYTCKUE MEPbI JIJTUHBI
KblJI, Obthax eHYeRe, Obthax ycrara, TYTyM, TYOC, CYYC, Thia, MyTyK. Kbum — camas
Majas Mepa JJIMHBI, paBHas TOJIIMHE KOHCKOTO BOJIOCKA, COXPAHMJIACh B CJIEAYIOIIUX
(pazeosnorn3max: Kbl My4qdy — KOe-KakK, €/[Ba-€1Ba; KblJI TYT9H? — Ha MTHOBEHHE; KbIJ
capaTTaH UHWHHD — BHCETHh Ha Boyiocke. Kak Mephl MIMPHUHBI, TONIIUHBI TPUMEHSIINCH!
UMW — OMUP I, UKKHU WIINH (TOJIIWHA B OJMH, /1Ba MaJbla); ThIa — IIMPUHA ITaJIbla
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(aHanor Bepilka), MyTyK — ImUpHHA Kynaka. OHU COXPAaHMWJIKCH BO (Ppa3ecojioru3Max
THIMATHIHAH BUIOBIT — B3SJI HA Tajiel] (0 Majod N0Jie), KKK MyTYyK Mac — JBa KyJaka
nepeBa (0 xkopoTkoM OpeBHe). lllupuHa manbila MUPOKO MPUMEHSJIACH B HAPOIHO-
METPOJIOTHYECKON MPAKTUKE MPH HM3MEPEHHUU MajblX pPACCTOSHUN W IIHPUHBI WU
TOJIIIMHBI HEOONBIINX MpeAMeToB. Ellle ogHa Mepa IJIMHBI CYYC — TUCTAHIHS, KOTOPYIO
MOXeT Mpo0ekaTh Jomaas 0e3 oCTaHOBKH (YCIOBHAsE Mepa AJIst OOJIBIIMX PacCTOSHUH),
paBHa 10—15 kM. Yacto BcTpeyaeTcs B 31OCE OJOHXO (Ppa3eosoru3M OMHp CYYC aailbl —
KaXKJible JIecsiTh BepcT. Jpyras Mepa JAJIMHBI B IKYTCKOM sI3bIKe Koc (MUJI) paBHA JIECATH
kuinomeTpam [11]. B kaure U. Jlanumnosa «Cka3 o SIKyTHH» MBI MOKEM ITPOYECTh: « SIKyTHIO
HBbIHE TI0 CIIpaBeNIMBOCTH Ha3bpiBaloT Ctpanoil bonbmux Bo3moxHoctelr n bombiioro
Bynyero, ctpaHoi 0OJBIINX PACCTOSHUN — MOTOMY YTO JOPOTH 3/I€Ch U3MEPSIIOT J1axKe
HE KUJIOMETpaMHu, a Kecammy (Tadi. 2).

Tabmuma 2
CTapmlee AKYTCKHE MEPDbI JJIUHbI
Table 2
Old Yakut units of length
e | Omeame L e

YC XapbIC CHPId — 0 MaJIOM

IPOCTPAHCTBE;

0.18-0,22 XapbIC XaalObIT, CYOM '
TYCITYT — Ia/IaTh 1yXOM;

XapbIC Y3 — BOOAYIIEB-

JSITBCSL, BIOXHOBIISITHCS

Paccrosinue mexny
KOHYHUKaMHK OOJIBIIIOTO
Xapsic mmajablia 1 MU3HHIIA
PacKpbITOH JIaJIOHU
(aHAJIOT IISATU).

Jucranuus, KOTOpyo
MOXeT IpobexaTh
Cyyc nomaab 6e3 OCTaHOBKU
(ycnmoBHast Mmepa s
OOJIBIIINX PACCTOSHUH).

Ouup cyyc aaiibl — KaKable
10-15 xkn JecsaTh BepeT (B arioce OOHXO)

Hunpuna xkynaka MKKH MYTYK Mac — JIBa KyJlaka
MyTtyx P Y 0,10-0,12 yry ABa K.
(aHAIOT «IISITHUIIBIY). nepeBa (0 KOpOTKOM OpeBHE)
Tuiiia Iupuna nansua ~0.02 THIHATBIHAH BITTOBIT — B35
(aHAJIOT «BEPLIKAY). ’ Ha raer] (0 MaJIoH 70J1e)
6pthax yhyHYHYH KOMH30UT
JmHa HOXa (MCIIONb- o
berhax yhyHal 0,25-0,30 — OTMEpHJI JJTHHOI HOXa (0
30BaJICS KaK ATAJIOH).
MPUOIN3NTEIIEHOM H3MEPEHNH)
Vnmymrax OcHoBaH Ha 0.30 M yIUTyHax ycTaTa Ja (xan6ap1)1u1?n,1-
ycrata JUTMHE CTOITbI ’ Ma) — HU Ha 11ar (He oTcTynai)
JlnuHa peIOOIOBHON € TYOC VY — TpH CETH BOJbI
Tyoc cetu (Mepa aiist BogHbIX | 10—15 ™ yetyocyy p

(B cKazaHUAX O peKax)
MIPOCTPAHCTB).
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B crapuny y sKyTOB ObUIa Mepa MJIMHBI YJUIyHaxX ycTara, paBHas npumepHo 30
cM. OHa mpou3oma OT €CTECTBEHHOH Mepbl, paBHOH JIJIMHE YeOBEYECKOW CTOIIBL.
Mepa coxpanuiack Bo ()pa3eosioru3Me yILTyHax Jia ycrara (xandapbiiibiMa) — HU Ha I1ar
(HE CIBUHYTHCS).

B anrmmiickom s3bpIKe Tak)ke BCTpedaeTcs Mepa [nuHbl, paBHas 30,48 cwm,
MPOU30IIeAIIas OT MEpbl, PABHOW JIMHE YEJOBEUECKON CTONBL. JTa Mepa JJIUHBI YT,
KOTOpasi BcTpeuaeTcs BO (hpaseonoru3max to measure another man s foot by one’s own
last (MepuTh Ha cBO# apmmnH), with one foot in the grave (cTosATh 0JHOI HOTO B MOTHIIE),
to get up with one’s wrong foot foremost (Bctath ¢ JieBoit HOTH).

B Anraum, kpome ¢yTta, MepaMu JITTHHBI CYKUAITU TaKKe JFOUM, sipA 1 MU (Tad. 3).

Tabmumna 3
CrapuHHbIe AaHIVINHCKHE MePBI ITHHBI
Table 3
Old English units of length
3navenue IIpumeps! ynorpedienns/

Mepa AauHBI Onpenenenne B CU TOr0BOPKH

1/12 yra, mmupisa give an inch and they’ll take a mile

Hroitm (inch) GONBILIOrO TATBILA. 0,0254 m gz[an maJiel] — OTXBaTsT PyKy); inch by
inch (1ar 3a marom)
six feet under (mox 3emiieit — o
12 aroiimoB. OcHOBaH Ha CMEpTH);
Dyr (foot) JUTMHE CTYITHH. 0,3048 m B criopre: He’s 6 feet tall (poct 6
(hyTOR)
3 ¢yra. Paccrosaue the whole nine yards (Bce mo
OT HOCA JI0 KOHYHKA MOCTICTHEH MEJIOYH);
Flpn (yard) TaJbIIEB BHITIHYTOU 0.9144 m B ¢yroone: 10-yard line (10-apmoBas
PYKH. JIMHUS)
220 spros (1/8 Mum). B KOHHBIX cKaukax: a S-furlong
®dapnoHr race (roHka Ha 5 (hapJIOHTOB);
Hcnons3oBancs B 201,168 m .
(furlong) a furlong a fortnight (ryTka

CEIBbCKOM XO3SITMCTBE. .
0 ME/JIEHHON CKOPOCTH)

1760 spmos (5280
¢dyToB). Ot nar. mille
passus («Tpics4a

a miss is as good as a mile (mpomax
1609,344 M | ecTh mpoMax, Aake Ha BOJIIOCOK);
miles away (B MBICIISIX TaJIEKO)

Muts (mile)

IIATOBY) ] ]
1 yrinosast MUHYTa knots per nautical mile (equnuua
Mopckast Mmuist
. . mupotsl. Mcnonbiyeres | 1852 m CKOpPOCTH CYJIOB); B aBUAIUU:
(nautical mile) . . .
B HABUTAIINK flying 500 nautical miles

Inch (in (t) ) — mroiim. Camas maneHbKasi Mepa JIJIMHBI B aHTJIMHCKOW CHCTEME Mep,
paBHast 1/12 dyra, wnm 2,54 cM. B coBpeMEHHOM aHTIUHCKOM SI3bIKE YIOTPEOISIFOTCS
(pazeonornueckre koMmnoHeHTHI ¢ inch. Hampumep, give him an inch and he’ll take
a mile (mait emy TONBKO MaJiel] OH U pyKy OTKycuT); he is every inch a soldier (o conaar
o Mo3ra koctei); an inch breaks no squares (He BCSKOE JIBIKO B CTPOKY, Ha MEIIKHE
MIPOMaxu HAJ0 CMOTPETh CHUCXOAUTENBHO); not to yield an inch — He ycTymare HU Tisn
WJIM HE YCTYTIATh HU Ha HOTY.

Crnemyromass Mepa — mile (mail) — MwiIsa, egWHWIA IIWHBI B HAIMOHAJIBHOMN
HEMETPUYECKOH CHCTEME eOUHUI], ceidvac MPUMEHSETCS B MOpCKOM Jnene. B Anrnum
1 muns paBHa 1,853184 kM. Haspanme 3TOil Mephl COXpPaHMIOCH B BBIPAKCHUSX:
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not to come within miles of smb — He uiTH HU B KaKOe CPaBHEHUE C KEM-THOO WJIU C
yem-u00; to stick out a mile (camo coOoii pazymeeTcs).

Mepa nnunbl yard paBaa 3 ¢yrtam, To ecth 90 cM. McTopus mporcxoxaeHUs 3TOH
Mepbl OYeHb MHTEpecHa. AHINIMICKUN Kopoib ['eHpuX M3mal mpHuKa3 cuuTaTh 3a SAp.
paccTosiHie OT KOHYMKa HOCa JI0 KOHIIA CPEJHETO Maliblia ero BBEITSHYTOH MPaBoOi pyKH.
U xorpma B 1135 . Koponb ymep, BMeCTe C HUM HcHde3 U 3TajoH spaa. KoneuHo, iroan
HE TPHIUIA OT 3TOr0 B OTHYAsHUE, a HAIIM APYTOro YeJOBeKa TAaKOro JK€ pPOcTa, Kak
lenpux. DTOMy 4enoBeKy MPUCBOUIIHN 3BaHUE XPAHUTEIH SIPAA, €r0 OJCBAJIN U KOPMHUIIH
3a KOpOJIEBCKUI cueT. Mepa 3Ta coXpaHeHa JO HaCTOSLIEr0 BPEMEHU B TAKUX YCTOMYU-
BBIX coueTaHMsX, Kak light for every yard (orctamBaTh Kaxayro msab 3emun); yard of
pump water (TOIIMH YeIOBEK KOKa J1a KocTH); to talk the yard (roBoputh 6e3 yMOIKY).

3akaro4ueHue

B 3akiroueHne MOXXEM OTMETHTh, YTO B SI3bIKE JIOOOr0 Hapojaa (pa3eosorU3MbI
MOMOTAIOT CTPOUTH O00pa3Hyro, KpPacuBYl0, eMKYyI0 pedb. OHH TO-CBOEMY OTpa)karoT
KU3HBb HapoJia ¢ JaJIEKUX BPEMEH, B HUX BhIPaKEH HAIMOHAIBHBIN KOJIIOPHT, TyX HapoAa,
€ro UCTOPHSL.

B crapuny y HapomoB cylmiecTBOBajia CBOeOOpasHas, BBITEKAIOUIas M3 TPYJIOBOH
MPaKTUKH U KUTCHCKOT'O OMbITa CHCTeMa Mepbl JIUHBL O000mMB HAOIIOACHUS, MBI
MOXEM YTBEpKJAaTh, YTO OOJBIIMHCTBO MEpP JUIMHBI OCHOBBIBAJIUCH HA UYEIIOBEYECKOM
TeJe U U3MEPSUINCH C TIOMOIIBIO PYK, HOT, TO €CTh YaCTeH Tela, O YeM CBUJCTEIbCTBYIOT
(pa3eonoru3Mpl, MOCIOBUIIBI M TIOTOBOPKU. Ha OCHOBE NpPOBENECHHOrO HMCCICIOBAHUS
(hpa3eonornyeckux EAMHMII, MOTOBOPOK M TOCIOBUI[ C HAMMEHOBAaHUSMH CTAPUHHBIX
HEMETPUYECKUX MEp JJIMHBI B PYCCKOM, SIKYTCKOM, aHTJIMICKOM SI3bIKaX MOKHO CAeJaTh
BBIBOJI, YTO (Dpa3eoIoru3mbl, 00J1aasi HAIIHOHATBHBIM KOJIIOPUTOM, SIPKO JIEMOHCTPUPYIOT
HUCTOPHIO, KYIBTYPY, OBIT M COLHUAIBHYIO PEeallbHOCTh Mpolioro. M3ydenue ncropuu
CBOEro Hapoja B JIOOOM acleKTe CBSA3BIBACT IOKOJCHHWs, 00eclieunBaeT MPEeeMCTBEH-
HOCTB KYJIBTYPBI, CIIOCOOCTBYET COXPAHEHUIO HAIIMOHAIBHOM KYJIBTYPHI.

Jureparypa

1. Tenust B.H. Pycckas ¢ppaseonozus. CemaHTHUECKHUH, IPAarMaTHUECKUNA U JIMHTBOKYJIbTYPHBIi
acnekThl. MockBa: fI3bIK pycckoi KynbTypbl; 1996.

2. Bunorpanos B.B. Jlexcuxonoeus u nexcuxoepaghus: 3opanusie Tpyasl Mocksa: Hayka;
1977:312.

3. Bunorpaznos B.B. 06 ocnosnwix munax ¢hpazeonocuueckux edunuy 6 pycckom sizvike. Mockpa:
Briciias mxomna; 1986:342.

4. BunorpanoB B.B. Ocnosuvie nonsmusi pyccrkou ¢ppaseonocuu Kax auHeGUCMUYECKOU
Jucyunaunst. MockBa: Hayka; 1945:358.

5. Kyuun A.B. Kypc ¢paseonocuu cospemennozo anenutickoeo sizvika. MockBa: Beicias
mkoia; 1996:381.

6. Kynnn A.B. O niepeBojie aHrIMiCcKUX (hpa3eooru3MoB B aHITIO-PyCCKOM (Ppa3eosiorndeckoM
cnoBape. Tempaou nepesoouuxa. 1964(2):52-62.

7. MonotkoB A.W. Ocnosel (hpazeonozuu pyccrkoeo szvika. Mocksa: Hayka: 1977:282.

8. Amocosa H.H. Ocroswi anenuiickou gppaseonoeuu. Jlenunrpan: Hayka; 1963:208.

9. Wanckuii H.M. @paseonocus cospemennozo pycckoeo szvika. Mocka: KHIKHBIA 10M
«JINBPOKOM»: 2010.

10. Henynos A.I'. Axymcko-pycckuii ¢ppaszeonoeuueckuti ciosapb = CoMo50 00MOX Caxavlbl
nyyuuanviol motiobbima. HoBocubupck: Mznarenpcrso CO PAH, HayuHo-usgarenbckuil HCHTP
OUI'TM; 2002:418.

11. Slkyrcko-pycckuii ¢ppazeosnornueckuii cioBaps. HoBocubupck: Mzn-so CO PAH; 2002:286.

168




Vestnik of North-Eastern Federal University, Vol. 22, No. 3, 2025

References

1. Telia VN. Russian phraseology. Semantics, pragmatic, and linguacultural aspects. Moscow:
“Languages of Russian Cultures” Publ.; 1996 (in Russian).

2. Vinogradov VV. Lexicology and lexicography: Selected works. Moscow: Nauka; 1977:312
(in Russian).

3. Vinogradov VV. On the main types of phraseological units in the Russian language. Moscow:
Publishing House “Vysshaya shkola”; 1986:342 (in Russian).

4. Vinogradov VV. Basic concepts of Russian phraseology as a linguistic discipline. 1945:358
(in Russian).

5. Kunin AV. 4 course in phraseology of modern English. Moscow: 1996:381 (in Russian).

6. Kunin AV. On the translation of English phraseological units in the English-Russian
phraseological dictionary. Translator’s Notebooks. 1964;(2):52-62 (in Russian).

7. Molotkov Al. Fundamentals of phraseology of the Russian language. Moscow: Nauka;
1977:282 (in Russian).

8. Amosova NN. Fundamentals of English phraseology. Leningrad: Nauka; 1963:208
(in Russian).

9. Shansky NM. Phraseology of the modern Russian language. Moscow: Publishing House
“LIBROKOM?”; 2010 (in Russian).

10. Nelunov AG. Yakut-Russian phraseological dictionary. Novosibirsk: SB RAS Publ.;
2002:418 (in Russian).

11. Yakut-Russian phraseological dictionary. Novosibirsk: Publishing House of SB RAS;
2002:286 (in Russian).

Caenenust 00 aBTope

CJIEIL]OBA T'anuna Huxonaesna — K. 1. H., TOUEHT Kadeapbl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB IO
ryMaHutapHeiM crienpanbHocTsiM M3®duP, ®IAOY BO «Cesepo-Boctounslit  (enepanbHblii
yauBepcuteT uM. M.K. AMmocoBay, T. SIkyTck, Poccuiickas ®@eneparnms, ORCID: 0000-0001-9240-
7729, Scopus Author ID: 57188767618, e-mail: slegal 61@mail.ru

About the author

Galina N. SLEPTSOVA — Cand. Sci. (Pedagogy), Associate Professor, Department of
Foreign Languages in Humanities, Institute of Modern Languages and International Studies,
M.K. Ammosov North-Eastern Federal University, Yakutsk, Russian Federation, ORCID: 0000-
0001-9240-7729, Scopus Author ID: 57188767618, e-mail: slegal 6l@mail.ru

KondummkT unrepecon
ABTOp 3asBiseT 00 OTCYTCTBUU KOH(DIUKTA HHTEPECOB
Conflict of interests
The author declares no relevant conflict of interests

[Mocrynuna B penakimio / Submitted 29.04.25
[Mpunsita x myomukanun / Accepted 15.05.25

169



